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dEvadInm!  daivädénam

Translation by Rämulu Gajaväòa Saàskåtam Teacher
dEvadIn< jgTsv¡ mÙadIn< tÎEvtm!,   

 AacayaRdIn<  tNmÙm! AacayR>   mm dEvtm!.

daivädénaà jagatsarvaà manträdénaà taddaivatam|  

  äcäryädénaà  tanmantram äcäryaù mama daivatam||

Entire universe is under the control of the Divine (Brahman). The Divine is under the control of the mantra (that  a devotee chants, God listens). The mantra is under the control of the Äcärya. Äcärya is verily my Divine manifestation.  *

dEvadInm! daivädénam = under the control of the Divine, Divine is the support, jgTsvRm! jagatsarvam = whole universe, mÙadInm! manträdénam = control of the mantra, tt! dEvtm! tat daivatam = that Divine, AacayaRdInm! äcäryädénam = under the control of the Äcäryä,  tNmÙm! tanmantram = that mantra, AacayR> äcäryaù = Äcäryä, mm dEvtm!  mama daivatam = my Divine (manifestation of the Divine).   

*  gué> sa]at! präü  guruù säkñät parabrahma = Verily Guru (Äcärya) is visible Brahman in front of the eyes. 
